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HOTEL
MARIA CRISTINA

EL RESTAURANTE DE LAS ESTRELLAS

En el ambiente de Gran Lujo del Hotel
María Cristina. Restaurante EASO.

Un lugar estrella para la gastronomía. Se-

lecto y agradable.
Alta cocina, con carácter y personalidad
propia.
Un estilo único y exquisito para disfrutar

los placeres de la buena mesa.

Y después, una velada inolvi-

dable en el Piano Bar GRITTI.

Copas con clase. Y el mejor
ambiente nocturno.

Restaurante EASO y Piano Bar

GRITO.

Una noche para las estrellas.

Avda. de la República Argentina s/n.
20004 San Sebastián.
Tfno.: (943) 29 33 00

Antigua tradición. CIGA
HOTELS

Moderna eficiencia.
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“LA OVEJA NEGRA”

LOS SANTOS MARGINADOS
DE CHALBAUD

Cuando la película "Cangrejo" fue proyectada
dentro de la Sección Oficial en el año 82. tal acon-

tecimiento me pilló completamente fuera de onda,

puesto que para mí Chalbaud era entonces un per-
fecto desconocido. Creo sinceramente que algo
parecido debió ocurrirle a la mayoría de los encar-

gados de cubrir la información relativa a aquella
no tan lejana edición. Hubo eso sí. una excepción,
representada por el crítico del diario "El País",

que a la sazón terminaría siendo el máximo res-

ponsable de nuestro Festival. Espor tanto a Diego
Galán a quien debo estarle agradecido por haber-

me facilitado de forma indirecta el poder acceder

desprejuiciadamente a la obradel venezolano Ro-

mán Chalbaud. El ciclo que se organizó hace dos

años, significó la rotundidad de un hallazgo, que

por fortunapudo ya ser compartido con otros tan-

tos aficionados que se beneficiaron de una mues-

tramonográfica gracias a la cual Chalbaud dejó de

ser un cineasta extraño para nosotros. Los poste-
riores pases televisivos de algunos de sus títulos
más representativos han puesto sobre el tapete. las

dificultades que entraña la conexión del trabajo
fílmico de un realizador latinoamericano con un

público que parece admitir de buena gana los"cu-

lebrones" televisivos, pero no las películas com-

prometidas con el ámbito cultural de aquellas lati-

tudes. Ahora se presenta en el mercado del film

("Desayuno con diamantes") su última realiza-
ción. y de nuevo surge la interrogante sobre la po-
sible comercialización de un producto, que por su

calidad innegable, se merece a todas luces la aten-

ción unánime de los distribuidores.

"La oveja negra" supone un salto cualitativo den-

tro de la filmografía del autor de "Sagrado y obs-
ceno". debido a una mayor elaboración formal en

la que ha tenido mucho que ver la aportación téc-

nica de Javier Aguirresarobe. El director de foto-

grafíavasco, parece haber comprendido muy bien

el clima concreto que requieren las películas de

Chalbaud. Frente al operador habitual en buena

parte de la obra anterior del cineasta venezolano,

el un tanto oscurantista César Bolívar, ofrece un

juego de contrastes mucho más rico en matices,

con lo cual el colorario versátil del repertorio chal-

baudiano gana enormemente en toda su desgarra-
da dimensión melodramática. Siendo "La oveja
negra" partícipe de una puesta en escena inspirada
en las representaciones teatrales de orientación

religiosa y que se desarrolla sobra amplísimos in-

teriores. ello ha permitido desplegar una labor de

iluminación donde el puro artífice logra conjugar-
se sin traumas con losapuntes naturalistas.
El grueso de la acción tiene lugar en un cine aban-

donado. cuyo interior ha sido reacondicionado

para dar cobijo a una banda de ladrones. Como la

cueva de Alí-Babá permanece suficientemente
aislada del exterior, mediante una única entrada

celosamente guardada. Dicho recinto, casi sagra-
do. es el santuario de una sociedad delictiva que se

acoge a eso que Jean Genet definía como la santi-

dad de los marginados. Liderados por una matro-

na. que nos recuerda en mucho a las que regenta-
ban burdeles en "La gata borracha" o en "El pez

que fuma", forman una secta con sus códigos de
honor y en la que cada cual cumple su cometido

comunitariamente. Son gente alegre, que vive su

oficio, al igual que el actor se siente parte integran-
te de la farándula misma, porque su refugio más

que un hogar, es un pequeño mundo construido a

la manera de un retablo helenístico, dispuesto
para adorar a la buena estrella que ha de proteger-
los del poder y de su represor brazo armado. Aun

así. tienen lospies puestosen el suelo, cuentan con

asesoramiento legal para las ocasiones en que
cualquier miembro de la comuña es detenido tra-

bajando en las calles. La moral que los une. está

respaldada por una gran fe en la justicia social. que
no es otra que aquella capaz de preservarlos del
mal. permitiéndoles acceder libremente a la parti-
cipación de la propiedad privada ajena.
La burbuja de oxígeno que los mantiene íntegros
no podrá salvarlos de una infiltración que desenca-
denará su tragedia colectiva. La bondad, la creen-

cia ciega en su afinidad espiritual, será el causante

de su muerte material a manos de un enemigo que
no repara en las sutilezas del alma. Serán invadi-
dos porel virus policial, simplemente porque en el

pasado de uno de lossuyos, hubo una concesión al

agresor uniformado, que aunque perdonada y

comprendida, actuará de rémora condenatoria.
Con este final inmisericorde. Chalbaud acentúa la
indefensión que siente tarde o temprano el que
vive al margen de la ley. aunque intentehacerlode
forma más o menos organizada, más o menos al-
ternativa. Al igual que en el resto de susobras, se

convierte en el testigo de una realidad impedida
para un país que a espaldas de un falso esplendor
petrolífero, esconde manchas sociales mucho más

negras y desposeídas. Mikel INTXAUSTI

NOCE EN GALILEE
El Jurado Internacional del XXXV Fes-

tival Internacional ha decidido integrar
en la competición del film belga-palesti-
no "Noche en Galilée”. toda vez que la

mayor parte de suscomponentes no pre-
cisaron de la lectura de subtítulos para

comprender el film.
Por su parte el realizador Michel Khleifi

ha presentado susexcusas a la organiza-
ción del Festival por el error en el envío

de una copia subtitulada en francés, y ha

puesto en marcha un urgente mecanis-

mo que permita la presencia deotra co-

pia subtitulada en castellano dentro de

los días de celebración de este Festival

Internacional.

The 35th San Sebastian Film Festivales

International Jury has decided to

reintégrate in competition the film

blege-palestin "Noce en Galilée". as the

majority of its members hadn't needed

to read the subtitles to understand the

film.

On the other side. the director Michel

Khleifi has presented his excuses to the

organisation of the Festival for sending
the print subtitled in french by mistake.

He has started an urgent mechanism

which will allow the presence of another

print subtitled in spanish during the days
of this International Festiva 1.

Regarás. D.G,
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CRAZY LOVE
(BELGICA)

Un niño de doce años, Harry Voss, va descubriendo que el amor no es el cuen-

to de hadas que él había imaginado desde su tierna infancia. El soñaba con que
su padre era un héroe y había raptado a su madre para casarse con ella en una

montaña. Harry tendrá que aprender lo que representan el amor y la soledad

en la vida humana.

Para Dominique Deruddere "Crazy love" es el primer largometraje. En 1980

realizó un corto titulado "Orange Licht” en super 8 y “Killing Joke”, entre

otros, autofinanciándoselos. Con este último, realizado en 1980 obtuvo el pre-
mio al primer film en el Festival de Bruselas. Además de su experiencia como

realizador ha participado como actor en “Istanbul”, de su compatriota Marc

Didden. Asimismo es el guionista de su propia “Crazy love”.

Duración: 90 minutos.

Harry Voss hamabi urte ditu eta usté du, nonbait, maitasuna haden kontuten

bezalakoa déla. Heroetzak dauka aita, zeinak ama bahitu eta berarekin ezkon-

du baitzen mendi puntan. Harryk ikasiko du gizona maitasun apur batengatik
edozer egiteko kapaz déla.

“Crazy love” Dominique Deruddere zuzendariaren aurreneko luzea da.

1980an Orange Licht titulatu (aburra egiten du super Baz, eta “Killing Joke”,
besteen artean, bere patrikatik aterateko diruaz finantziatzen dituelarik. Az-

ken honekin, Bruselasko zinemaldiko lehen saria jasotzen du 1980an. Buru-

tzaile gisako iharduerez gainera “Istanbul” filman aktore moduan aritu zen.

Eraberean, “Crazy Love” bere filmaren gidoilari dugu.

A twelve-year-old boy, Harry Voss, discovers that love isn’t the fairy tale he

had imaginek as a kid, when ha dreamed that his father was a hero who

kidnapped her mother to marry her on the mountains. Harrywill have to learn

the meaning of love and solitude, and how theyaffect human life.

This is Dominique Deruddere’s first movie. She has directed and produced
several short films (“Orange licht" and “Killing joke"). The latter won her an

award at the bursselis Film Festival. She has also starred in Marc Didden’s

“Istanbul”.
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BRAND NEW DAY
(JAPON-GRAN BRETAÑA)

El grupo musical Eurythmicsrealiza una gira por Japón para presentar sudisco

"Revenge” y queda impresionado por el exotismo del país nipón. Sonidos, co-

lores, imágenes, todo es exotismo para Dave Stewart y Annie Lennox que se

sienten abiertos para analizar sus respectivas personalidades y su vida en co-

mún.

Amos Gitai se inició en el cine a través de unos trabajos sobre investigación re-

lacionados con la Arquitectura. De origen israelí, tuvo que interrumpir estos

trabajos para participar en la guerra de octubre de 1973. Esa participación le

impulsará a realizar una película sobre temabélico titulada "In situ after”. Pos-

teriormente ha realizado más films basados en esta misma temática. Entre sus

largometrajes, destacan “Bangkok-Baherin” y “Esther”.

Eurythmics musika taldeak emanaldi saioak ematen ditu Japonian zehar, be-

ren “Revege" diskoa bultzatu asmoz. Nipoiarran herrialdeko xarmez liluratu-

ta, soinuek, koloreek, irudiek, edozergauza iruditzen zaie bitxi Dave Stewart

eta Annie Lennox-i. Zirrara honen zioz bertan jaso dituzten sentipenak azal-

tzen zaizkigu.
Amos Gitai Arkitekturaren inguruko filmak burutuz sartu zen zinearen mun-

duan, ikerketamoduan bada ere. Baina 1973k0 gerrakzereginok etenerazi ziz-

kion. “In situ after” filma gerra honen gertakizunetan oinarritzen da. Gerora

gisa horretakofilmak burutuz jarraikiduelarik. Israeldarra jaiotzez, "Bankok-

Baherin” eta “Esther” luzemetraiak azpimarra genitzake.

“Brand new day” follows the Eurythmics on their “Revenge” tour around

Japan and, like them, is impressed by this country’s exotism. The sounds, the

colours, the imagines; everything is new and fascinating to Dave Stewart and

Annie Lennox, who seem to feel ready to analyse their life together and their
different personalities.
Amos Gitai first became involved with the cinema through his interest in

Architecture. In 1973, he had to leave his job in order to fight the Israeli war.

He was later inspired by this experience for his first film "In situ after" and
other movies related to thisisue, “Bangkok-Baherin” and “Esther" are among
his most relevan! feature films.



EL AMOR
ES UNA MUJER GORDA

(ARGENTINA)
Un joven periodista que trabaja en Buenos Aires

recibe la orden de informar sobre la película que
están rodando un director norteamericano sobre

la miseria en esta ciudad. José —el reportero-
perderá su trabajo poroponerse a que el equipo de

filmadores utilicen a las personas pobres con fines

comerciales. José entablará amistad con un tan-

guero marginado y al final se convertirá en otro ser

marginal.
Desde los 16 años Alejandro Agresti ha pasado
por todas las facetas de producción cinematográfi-
ca: ayudante de cámara, de sonido y asistente de

dirección. Es autor de largometraje “El hombre

que ganó la razón". por el que tuvo problemas con

la dictadura militar. Con "El amor es una mujer
gorda" ha recibido el apoyo del Instituto Nacional

de Cinematografía Argentino, gracias al cual ha

terminado este segundo film.

Duración 80 minutos.

José, a young journalist working for a

conservative newspaper. has the task of reporting
on the activities of a North American director

engaged in a big budget production on poverty. In

his articles José is opposed to the casting of local

have-nots as actors inthe film, andbecause of this,
loses his job. While walking the streets he meets

up with his friend, Caferate, a typical tango
fanatic. José soon becomes socially marginalized.

ROBINZONADAILI HOY
ANGLYSKIY DEDUCHKA

(URSS)
Nana Djordjadza. miembro del Jurado Interna-

cional de este Festival, ha elegido su región natal

—Georgia—para realizar esta película. La acción

transcurre en medio de la revolución protagoniza-
da por los campesinos. Un telegrafista inglés
—Christopher Hughes—es trasladado a esta zona

y se enamora de Ana, la hermana del presidente
de la comunidad. Los dos personajes masculinos

discuten y Hughes es expulsadodel pueblo por los

campesinos. Después de un tiempo aparecerán los

dos jóvenesmisteriosamente asesinados.

La realizadora soviética procede del mundo de la

Arquitectura. En 1979 se gradúa en la Facultad de

Realizadores del Instituto Teatral Roustavely. Es

autora de numerosos cortometrajes entre los que
destacan: “Un viaje a Sopot”, “Atlant”, “Ayúda-
me a escalar el Elbrus" y “Erosi".

Duración: 77 minutos.

Englishman Christopher Hughes gets caught in

the Russian Revolution while working in Georgia
as a telegraph operator. Before long, he comes

into conflict with Néstor, the local leader, and is

thrown out of the community by its inhabitants.

He cannot leave, however, without his love. Ana,

Nestor's sister and so takes refuge at the foot ofa

telegraph post to wait for her.

Néstor and Christopher reconcile things over

time, but one day they are both found murdered.

lABALTEG!
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KURIER
(URSS)

El director soviético Karén Shajnazárovrefleja en

esta películael paso de la adolescencia a la madu-

rez de Iván, un chico que trabaja como ordenanza.

El mundo que le rodea y. en particular su amiga
Katya, le hacen ver que ha llegado el momento de

comportarse como una persona responsable y que
deberá actuar como tal ante las adversidades que
le van tocandovivir.

El propio Karén Shajnazárov es el autor de la no-

vela sobre la que su compatriota Alexandre Boro-

dyanskiy ha escrito el guión. Es licenciado en el

Instituto Estatal de Cine desde 1975. "Somos del

Jazz" es su largometraje más conocido, además de

"Kurier” que ha recibido el premio del Jurado en

el último Festival de Moscú.

Duración: 90 minutos.

Iván. a high school drop out. is sceptical and

critical of the world around him. The main cause

ofhis pressimism isthe divorce ofhis parents. The

civil servants in the office where he works as an

errand boy. especially the scientist Kuznetsov and

his daughter Kataya. tell him that it's time he grew

up.
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UN FILM DE ALAIN TANNER

_
UNA

LLAMA
EN MI CORAZON

MYRIAM MEZIERES
BENOIT RÉGENT / AZIZ KABOUCHE

ANDRÉ MARCON / DOUGLAS IRELAND / JEAN-GABRIEL NORDMAN / BIANA / JEAN-YVES BERTELOOT

GUION MYRIAM MEZIERES/ ADAPTACION Y DIALOGOS DE ALAIN TANNER
FOTOGRAFIA ACACIO DE ALMEIDA/ SONIDO JOAQUIM PINTO/ MONTAJE LAURENT UHLER
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LOS OLVIDADOS

I WAKE UP SCREAMING

Lucky era el sobrenombre que sus amigos daban a

H. Bruce Hymberstone. Y. a la vista de lo sucedi-

do con su eventual prestigio no parece que fuese el

mas adecuado, dado el olvido en que su nombre

cayó no ya desde que su carrera se cortase con el

comienzo de los años sesenta, sino también el es-

caso aprecio que de él se hizo mientras se mantuvo

en activo, cosa que. de otra parte, solía suceder

con frecuencia a los directores que. como él. per-
manecían bajo contrato con una misma producto-
ra durante años —él estuvo catorce en la nómina

de 20thCentury Fox aunque se dieran excepciones
gloriosas,como, porsolo un ejemplo, la de Cukor.

que trabajaría prácticamente toda su vida para
Metro Goldwyn-Mayer.
Sea como fuere. Humberstone consiguió, aunque
su nombre no se airease demasiado, más de un éxi-

to notable. Y. por otra parte, de la confianza que
su Estudio tenía depositada en él da testimonio el

que se le encargarán las espectaculares escenas del

incendio de "Chicago" ("In oíd Chicago"), aun-

que la película fuera firmada por Henry King y.
sobre todo, el que dirigiera más de una vez a todas

las "rubias de la casa", de AliceFaye a Vera Ellen.
pasando por Betty Grable. June Haver y Sonja
Henie. Cultivador de todos los géneros, comenzó

su carrera dirigiendo una serie —la de Charlie

Chan—y la terminó realizando la de Tarzán en su

versión Gordon Scott. Pero, entretanto, hizo co-

medias. "musicales", melodramas y películas de

aventuras. Aunque, sin duda, en lo que hace a la

etapa Fox. su otra más notable fue "¿Quién mató

a Viccy?" ("1 wake up screaming") que filma en

H. Bruce Humberstone

1941 con Betty Grable —en un cometido dramáti-

co—al frente de un reparto en el que figuran Víc-

tor Mature. Carole Landis y el extraordinario
Laird Cregar, un soberbio actor prematuramente
fallecido a consecuenciade un régimen adelgazan-
te. que en la película encarna a un detective psicó-
pata enamorado de la imagen o. si se prefiere, de

la memoria de la victoria del.asesinatoque investi-

ga. que. en cierta manera, es precedente del Dana

Andrews que en "Laura" ("Laura"), se enamora-

ba del retrato de Gene Tierney. Película, en su

aparente modestia, memorable, que. de otra par-
te. contaba con una soberbia fotografía de Ed-

ward Cronjager. "¿Quien mató a Vicky?" merece

figurar en todas las antologías del "thriller", y fi-

gura entre lo mejor de Humberstone. por no decir

que es su obra maestra.

Ya al margen de su contrato con Fox. Humbersto-

ne firma una serie de películas perfectamente olvi-

dables. Pero también alguna que. aunque están-

dolo. no lo merece, como es "South sea sinners".

afortunado "Pemake" de "Siete pecadores" ("Se-
ven sinners") y. sobre todo, en el ámbito de la co-

media con incrustaciones musicales. "Un hombre

fenómeno" ("Wonder man"), para muchos la me-

jor de las películas que Danny Kaye interpretará
para Samuel Goldwyn. incluso por encimade la le-

gendaria "Vida secreta de Walter Mitty" ("The se-

cret life of Walter Mitty"). sin duda la más popu-
lar. Hay. en consecuencia, mas de un título nota-

ble en la amplia filmografía de este realizador. Y

alguno, como el que suscita este comentario, me-

morable. César Santos Fontenla

“DILLINGER”
Max Nosseck

A pesar de que John Dillinger (Indianápolis, ju-
nio, 1903/Chicago, julio, 1934)fue un célebre per-

sonaje en el mundo del gansterismo norteamerica-

no, tuvieron que pasar once años desde su muerte

a tiros por la policía, hasta que el cine realizó una

película basándose en su historia. Unahistoria por
cierto muy cinematográfica que sirvió para darse a

conocer al que más tarde seria prestigioso y eficaz

guionista. Philip Yordan. que fue nominado para
el Oscar poresta película, que lo volvería a ser por
su guión original en "Detective Story" (Brigada
21. de William Wyler, 1951) y que al fin obtuvo el

galardón de la Academia por su argumento origi-
nal de “Broken Lance” (Lanza rota, Edward

Dmytriyck, 1954). Recordamos estos anteceden-

tes de Philip Yordan porque años más tarde sería

uno de los guionistas habituales de Anthony Mann

—EI hombre de Laramie, Los diablos de la colina

de acero, El Cid...—y de Nicholas Ray—Johnny

Guitart. Rey de Reyes. 55 días en Pekín— y fue

con "Dillinger", de Max Nosseck, donde hizo una

historia concreta, definiendo con breves pero efi-

caces rasgos a lospersonajes yobservando en todo

momento las normas y anécdotas que la historia y

el ambiente requerían.
Si el guión de Philip Yordan está construido con

una acertada síntesis de hechosy situaciones, el di-

rector Max Nosseck acertó plenamente al trasla-

dar a las imágenes la fotogenia de un clima de con-

tinua tensión, el superficial compañerismo de los

miembros de la banda y la utilización de una serie

de elipsis narrativas que hacen de la película todo

un compendio de rapidez, eficacia y acción.

Dentro de la modesta producción "serie B". se le

ha sacado el máximo partido a la historia de John

Dillinger y su banda,con una ambientación simple
pero suficiente, sin ningún alarde pero con notas

de indudable observación.

EL ESQUELETO DE

LA SRA. MORALES
Rogelio A. González (1959)

La historia del cine mexicano se debate entre la in-

fluencia de dos genios que desarrollaron parte de

su trabajo en aquel país: el soviético Sergio Ein-

senstein y el español Luis Buñuel. Pero al margen
de la huella que pudieron imprimir en los realiza-

dores aztecas, el cine en México tiene unos rasgos
característicos, que no agotan toda suproducción:
melodramas exagerados que pueden llegar a rozar

el absurdo, comedias rancheras con charros, ma-

riachi y mucha música y eventuales incursiones en

el tema indigenista o en la página mas agitada de

su historia, la revolución.

EL ESQUELETO DE LA SEÑORA MORA-

LES responde plenamente a dos de los vértices
mexicanos, la huella de Buñuel y el melodrama

desmelenado.

El director Rogelio A. González combinó en el ar-

gumento la imaginería del autor de TRISTANA

logrando una irónica destrucción de los tabús mo-

rales del cine azteca.

Gloria es una beata coja y Pablo, su marido, un ag-
nóstico disecador de oficio. Obsesionesreligiosas,
defecto físico y un empleado de la muerte, tres fac-

tores buñuelescos recogidos de forma personal
por este realizador mexicano, para una película
que se puede considerar una obra maestra del hu-

mor negro, aunque aislada en la historia cinemato-

gráfica azteca, al margen de la experiencia de Bu-

ñuel.

Durante los años cuarenta y cincuenta surgieron
en México algunas producciones ambiciosas que

escapaban de los precipitados planes de rodaje
que pretendían, generalmente, completar un lar-

gometraje en dos o tres semanas.

EL ESQUELETO DE LA SEÑORA MORA-

LES forma parte de ese periodo de desigual fulgor
artístico y sin duda no es ajeno a su estilo y éxito

Luis Alcoriza, colaborador, durante su juventud,
de Luis Buñuel y presente en la elaboración del

guión de EL ESQUELETO... Rogelio A. Gonzá-

lez se formócomo ayudante de dirección iniciando

su carrera en 1950 con EL GAVILAN POLLE-

RO. Su primera producción comprende una serie

de films muycomerciales a la medida del actor Pe-

dro Infante, su segundo periodo, más caústico,

contiene sátiras dirigidas contra el mundo de la

alta sociedad mexicana.
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ZABALTEGI

LA PASION
INTIMISTA DE
ZIVORAD TOMIC

Este Yugoslavo de nombre difícil y sonrisa fácil

no se considerará un buen director, según dice, has-

ta que realice una comedia. Su primer largometraje,
“Kraljeva Zavrsnica”, es un film muy íntimo, “un

thriller psicológico lleno de primeros planos y es-

cenas que transcurren en ambientes cerrados. Es

una historia real hasta cierto momento en el que
la ficció cobra más importancia que la realidad”.

El guión, del propio Zivorad Tomic, estaba escri-

to desde 1980:

“Yo no sabía cuando lo iba a poder convertir en

película pero sabía que tarde o temprano lo haría

porque estaba todo muy meditado. Tenía monto-

nes de historias en la cabeza pero transcurrió mu-

cho tiempo hasta que me decidí a escribir ésta.

Cuando vi que había llegado el momento, deje mi

trabajo como crítico de cine y me metí de lleno en

el proyecto”.
Técnico en Caminos y Puentes, estudió Filosofía

inglesa para poder llegar a dirigir cine. En Yugos-
lavia todos los realizadores tienen que poseer for-

mación universitaria: “Yo fui consciente desde muy
pequeño de que el cine representaba para mí algo
más que un entretenimiento. Hay un momento cla-

ve, que me marcó esa idea. Fue la primera vez que
vi “Dos cabalgan juntos”, de John Ford. Desde

entonces supe que el cine sería una pasión”.

Durante losaños de Universidad trabajó como crí-
tico de radio y prensa. Formó parte de una prime-
ra generación entusiasta que introdujo en Yugos-
lavia la cinematografía de muchos realizadores des-

conocidos y revitalizará otras figuras olvidadas.

Después de graduarse en la Facultad de Letras si-

guió trabajando como crítico.

Diez años criticando las obras ajenas proporcio-
nan una perspectiva más rígida: “En realidad

afirma— cuando yo era crítico lo era desdeel punto
de vista de un director de cine. Simplemente me

proporcionaba los medios para vivir y lo deje en

cuanto vi clara la posibilidad de rodar “Kraljeva
Zavrsnica”. Ahora desde detrás de la cámara no

me afectan las críticas. Soy muy testarudo y creo

en mi trabajo. Me influirían si esta película hubiera

costado mucho dinero y el resultado hubiera sido

pobre, pero no es el caso”.

El presupuesto lo obtuvo del Ministerio de Cultu-

ra, para lo cual tuvo que presentar el guión y el

proyecto: “En Yogoslavia todos los años hay mu-

chos nuevos realizadores que intentan introducir-
se en el cine pero muy pocos proyectos salen ade-

lante. El mío fue seleccionado y, a pesar de la sub-
vención ajustada, lo he podido terminar. He re-

currido a trucos imaginativos para ahorrar pero
en el capítulo de los rollos y las tomas no he sido

tacaño. Tenía claro que la película sería de la marca

“Kodak” y que repetiría las escenas hasta conse-

guir una perfecta”.
El trabajo técnico resultó relativamente fácil por
sus experiencias como realizador de documenta-

les para la televisión. Sus mayores temores se cen-

traban en la dirección de los actores:

“Mis amigos cineastas me habían asustado dicién-

dome que era muy difícil conducir a unos intér-

prestes consagrados, que eran divos y no sé cuan-

tas cosas más. Hay que tener en cuenta que de los

quince actores más destacados en Yogoslavia, cinco

aparecen en mi película. Sin embargo estos presa-
gios no fueron ciertos. Ellos me ayudaron a acor-

tar las escenas, a hacerlas mas precisas y de esta

forma el trabajo vino rodado”.

Si Zivorad Tomic pudiera realizar un largometra-
je por año se dedicaría de lleno al cine de ficción.

De momento esto no es posible y ha de compagi-
nar esta actividad con su trabajo en la televisión
de su país. “Tengo escrito otro guión que lo voy
a titular “Las huellas de la bestia”, sobre las fi-

guras de Jeckyll y Mister Hyde, que no está pen-
sado para cuasar terror sino como un análisis en

donde se represente el bien y el mal. Espero con-

vertirlo en largometraje cuanto antes”.

RAFAEL FUSTER,
EN LAS ARENAS
ALEMANAS

Rafael Fuster Pardo agradece “mucho, mucho”

el tener una formación cinematográfica germana.

Gracias a ella ha podido rodar su primer largo ti-

tulado “In der wuste”, traducida como “A las are-

nas”. De origen español, Fuster y su familia emi-

graron a la República Federal Alemana y allí, des-

pués de trabajar como delineante en una empresa
de construcción, ingresó en la Academia de cine

y televisión de Berlín.

“Es una escuela oficial, subvencionada por el Es-

tado y el municipio berlinés, en la que se aprende
a hacer cine haciéndolo. No hay exámenes ni una

concepción de enseñanza universitaria tradicional.

Al principio de cada curso los alumnos tienen de-

recho a recibir una cantidad de dinero para reali-

zar los proyectos, uno ovarios, eso depende de ca-

da estudiante. Yo he podido realizar este primer
largo gracias a ese dinero y al que recibió un com-

pañero mío que escribió el guión. Entre los dos no

superábamos los dos millones y medio de pesetas.
Esta cifra nos ha obligado a reducir costos. Los

intérpretes principales no son profesionales, hemos

rodado en lugares donde no nos obligaban a pa-

gar ninguna tasa y todo el proceso de laboratorio

lo hemos hecho nosotros mismos”.

El cuento de Antonio Skármeta en el que se basa

la historia de “In der wuste” le fascinó a Rafael

Fuster desde que lo leyó hace diez años: “Lo que
me gustó de esta narración es la situación de unos

extranjeros y el temor que les produce ese mundo

desconocido. Yo me identificaba mucho con el per-
sonaje chileno y creo que en realidad fue por este

motivo personal por el que elegí el cuento”.

La película, narrada en un tono de humor, se cen-

tra en la vida de dos jóvenes —un chileno y un

turco— durante 24 horas en el Berlín occidental.

Para la elección de los dos actores Fuster puso un
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anuncio en el periódico pero algo no estaba claro

porque pedía un joven chileno y otro turco para
intervenir en una película y Claudio Caceres Me-

lina, que se quedó con el papel, se presentó pen-

sando que la oferta era para un ayudante de cá-

mara. “Una vez superada esta primera dificultad

ya no hubo más problemas con los actores”. El

resto del proceso de elaboración tampoco le ha cau-

sado grandes quebraderos de cabeza. Sus experien-
cias anteriores en montajes han servido de gran

ayuda: “Ahora no realizo este tipo de trabajo, lo

he dejado porque llega un momento en que sólo

trabajas para otros y nunca puedes realizar tus pro-

pios proyectos”.
En realidad el único miedo que confiesa Fuster du-

rante el proceso de creación tiene que ver con la

luz: “No tengo un buen equipo y siempre me que-

da la duda de si la luz está bien medida o no. Pe-

ro, de todas formas, hasta ese temor puede tener

su lado positivo porque se puede volver aventura”.

“In der wuste” no tiene todavía un distribuidor

pero en Berlín hay dos propietarios de salas inte-

resados en la película, por lo que la exhibición en

esta capital está asegurada. Además, está avalada

por el premio del jurado en el Festival de Max Op-
huls, certamen al que se presentan óperas primas,
segundas y terceras obras de realizadores de ha-

bla germana.

Carmen Ruiz de Garay

EL PIANISTA MUDO

Timbres, oscuridad y silencio. Sobre la pantalla co-

rren lostítulos de crédito. Comienza a sonar la mú-

sica. Por un momento se tiene la tentación de mi-

rar al pianista que divide su atención entre la pan-

talla, el atril y los espectadores.
“Cuando pongo música a una película muda de

cierta entidad, me da lasensación de estar hacien-

do una labor absolutamente imprescindible, de co-

municación entre las imágenes con el público que,

en general y sorpresivamente, lo acepta de forma

maravillosa”.

Nuestro pianista para cine mudo se llama Joan Pi-

neda. Además de músico, es un apasionado de esa

primera edad del cine que se quebróen 1927, cuan-

do un blanco pintado de negro movió los labios

y se escucho su voz.

“El cine mudo tiene unas connotaciones que qui-
zá ni las personas que lo hacían se daban cuenta.

Ahora, una vez sedimentado, con el paso del tiem-

po, descubrimos una serie de valores culturales. Al-

gunas de estas obras me parece absolutamente im-

prescindible que sean conocidas no solo por el afi-

cionado al cine, sino a la pintura, a la fotografía,
la mímica, al arte en general”.

Jean Pineda, complemento habitual de algunas pe-
lículas de Robert Siodmak, los olvidados y la ma-

ratón “La grandeza del cine”, asegura que “la gen-
te tiene un concepto equivocado del cine mudo.

Piensan que esta mal fotografiado, cuando suele

ser una maravilla, lo que ocurre es que las copias
que vemos generalmente no son buenas. Piensan

además que la gente va rápido y corren, y no es

verdad, la única que tiene prisa es la máquina de

proyección actual que va a distinta velocidad. Es-

ta circustancia juega contra el cine mudo porque

cualquier movimiento de cámara a triple velocidad

es absurdo”.

En el abecedario del cine se menciona la influen-

cia que puede tener la música en el efecto de una

escena sobre el espectador. La misma progresión
de imágenes con distinto acompañamiento se con-

vierten en algo dramático o insustancial. Cuando

no hay palabra, la música es un poderoso deter-

minante de las sensaciones. “Lo que intento ha-

cer —señala Pineda— es recrear un poco la época
del film. Intento crear unos leit-motivs viendo la

película antes, y sobre ellos improviso según sea

una parte de acción, dramática... depende de co-

mo es la película. Es una labor de adornar, subra-

yar, minimizar incluso cualquier tipo de cosa que

aparezca en el film. Es una fórmula que siempre
ha ido muy bien, pero —matiza— yo no se tam-

poco exactamente lo que hago.”

SI AQUELLO ERA CINE LO DE AHORA NO

SE QUE ES. Joan Pineda compara la emoción de

LOS HOMBRES EN DOMINGO de Siodmak con

el intimismo de Rohmer, quedo fascinado con la

¿ABALTEG!

actitud de los miles de personas que participaron
en las primeras horas del marathón LA GRADE-

ZA DEL CINE...” esto va en auge por una razón

muy sencilla, la única historia que se puede escri-

bir es la del cine mudo, porque es la única parte
del cine que probablemente no volverá. La plásti-
ca, la dinámica, el concepto del cine mudo, su in-

terpretación, es absolutamente distinto del sono-

ro. No creo que tengan nada que ver. Si una cosa

es cine, lo otro no se que es”.

El doctro Pineda no se considera un músico espe-
cial. Ha realizado también la banda sonora de pe-
lículas sonoras, pero su mundo se encuentra en el

cine mudo. “Esos anacronismos que se escuchan

en las cintas cómicas, esos ragtime y cosas del si-

glo XIX, no tienen nada que ver con el cine mu-

do. Lo que se tiene que retratar es el ambiente, esa

especie de ingenuidad de la época muda, de sus his-
torias de amor muy primitivas pero encantadoras.

Eso tiene una magia que te traslada a una época
y empiezas a comprender toda aquella mecánica

y el éxito de aquella gente”. Aunque algunos pro-
fesionales de la música como Cari Davis y Cop-
pola realicen orquestaciones completas, Joan Pi-

neda defiende su situación, “el piano te da mu-

cha flexibilidad y al ser unitario, en un momento

determinado puedes hacer una cosa, cambiar de

camino dependiendo de la reacción del público”.
Rafael Luque
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MEJORA TU TREN DE VIDA

VAMOS A 160 KM. POR AHORA.
Y esto no es más que el principio. Porque pronto vamos a ofrecerle más velocidad. Estamos trabajando
para superar la barrera de los 160 Kms. Y lo vamos a conseguir. Ya estamos efectuando pruebas para que
el tren pueda alcanzar los 200 Km/h. Para que usted llegue antes. Siempre con la máxima comodidad

y seguridad. Porque queremos avanzar con usted. Cada día más. Así es Rente, ahora. Así es ahora el tren.



N.° 6 22 DE SEPTIEMBRE DE 1987

12

NOTICIAS

JOHN DEREK, ALERTA
John Derek, el marido, productor,
fabricante de 80, su mujer “Diez”

mantiene una actitud de constante

alerta. Durante la rueda de prensa

en la que la actriz, su mujer, se so-

metió a las preguntas de los medios

de comunicación, él, alejado, soli-

tario, receloso y distante, observa-

ba. Montó en cólera, eso sí, cuan-

do alguién insinuó en voz alta que

la sirena de carne y hueso de este

Festival tenía las respuestas apren-

didas en su boca. El discurso de ella

ante la prensa es insistente: toma sus

propias decisiones, controla su vi-

da y su carrera. Estaba guapa Bo

delante de los micrófonos. El, ner-

vioso, sufrió con las cámaras de to-

dos los fotógrafos vueltas de

espaldas.

ALAIN TANNER ANTE LA PRENSA
Alain Tanner, autor de “En la ciudad

blanca” y “Une flamme dans mon

coeur”, esta última proyectada den-

tro de la sección Zabaltegui, dará hoy
rueda de prensa a las cinco de la tar-

de. El director suizo es además miem-
bro del jurado de la Sección Oficial.

Igualmente, y tras la proyección ma-

tinal de “Krizy Love”, film que repre-
senta a Bélgica, su realizador Domi-

nique Deruddere y el actor Josse de

Pauw protagonizarán otra rueda

informativa.

LOS DIAMANTES DE HOY
Por fin los amantes del cine podrán ver

en el día de hoy martes 22, en sesiones
de9,19 y2l horas respectivamente la es-

perada película de Román Chalbaud y
las dos primicias galesas con las que

cuenta esta sección, previstas para su

proyección el pasado día 19 y que por
motivos ajenos a la organización, debie-

ron ser pospuetas:

“Crime pays”, galesa dirigida por Chirs

Monger, que se proyectará en versión

inglesa.

“La oveja negra”, última primicia del

veterano director venezolano Román

Chalbaud, interpretada por Eva Blanco,
Arturo Calderón, Freddy Pereira y Bert-

ha Moncayo, cuya fotografía ha sido

realizada por Javier Aguirresarobe. Na-

rra la historia de una banda de falsifica-

dores aficionados, mendigos jubilados,
niños abandonados y jóvenes en paro

que se instalan en un cine en ruinas y se

constituyen como una gran familia, ba-

jo la tutela de una mujer, madre y sacer-

dotisa. Se proyectará en versión

castellana.

“Boy Soldier”, galesa, dirigida por

Nilwr Bychan, e interpretada por Ri-

chard Lynch y James Donnelly. Trata la

aventura de un jovén galés que, no vien-

do otro recurso para sobrevivir, decide

enrolarse en el ejército británico. Es des-

tinado a Irlanda, donde se halla inmer-

so en un mundo deenfrentamientos san-

grientos en el que se siente totalmente

ajeno. Se proyectará en V.O. con subtí-

tulos en inglés.

SUPERPRODUCCION PARA

"EL QUIJOTE"

Rezo Chejeidze, Director de los Estu-

dios Cinematográficos de Georgia,
uno de los de mayor potencia de la

U.R.S.S. se encuentra estos días en

San Sebastián, donde se rodarán, en

el Casco Viejo y la playa, unas esce-

nas de “El Quijote”, una serie que co-

producirán los citados estudios, la Te-

levisión Vasca y Producciones Cine-

matográficas de Toledo con un pre-

supuesto de 2.000 millones de pesetas.

La mayor parte de los escenarios ele-

gidos, no obstante, se situarán en ple-
na Mancha y participarán hasta 1.600

extras. El ochenta por ciento de los ac-

tores son soviéticos, y el veinte por
ciento españoles. La serie, que cons-

tará de nueve capítulos, y de la que se

hará igualmente un largometraje de

hora y media deduración, ha sido dis-
tribuida ya para las televisiones cata-

lana, Gallega y Valenciana.

Rezo Chejeidze, que está en la ciudad

con toda su compañía, nos ha podi-
do contar ya algunas anécdotas. El ac-

tor que hace de Sancho Panza ha de-

bido engordar treinta kilos para cari-

caturizar a su personaje. El Quijote,
por su parte, se ha tenido que some-

ter a una cura de adelgazamiento que
le ha robado veintisiete kilos. El equi-
po está un poco preocupado, porque
el buen comer de estos días en San Se-

bastián le han hecho subri el peso pa-

ra horror de todos.

CLARE PEPLOE,
FRENTE A SU PRIMER FILM

Clare Peploe, la mujer de Bernardo

Bertolucci, ha presentado en la Sec-

ción oficial suprimer film, “High Sea-

son”, que representa a Gran Bretaña

y tiene a Jaqueline Bisset, Irene Pa-

pas y James Fox como protagonistas.
Su incursión en el mundo del cine, en

el que su marido es casi un mito, se

había limitado hasta el momento a su

participación en la elaboración del

guión de “La luna”.

Ha sido una impresión personal y tre-

mendamente vital la que le ha movi-

do dar la vuelta de manivela a ella mis-

ma. Conociendo Grecia desde muy pe-

quena, se quedó tremendamente im-

presionada al volver a la isla de Lin-

dos y observar el proceso de cambio
sufrido en la pequeña población por

obra del turismo. “El colonialismo del

turismo —aseguró en una rueda de

prensa concedida tras la proyección de

su film— había producido unos efec-

tos devastadores, había barrido mas

que una guerra”.

Contar lo visto se convirtió en una ne-

cesidad para ella y por eso ha realiza-

do esta película, que, por otro lado,
ha debido contarcon grandes proble-
mas de financiación.
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LA RUSA MI GENERAL

WERTHER LAS GALLINAS DE CERVANTES

LA VIDA ALEGRE LA CASA DE BERNARDAALBA

EL VIAJE A NINGUNA PARTE LO DEL CESAR

Visionados previa petición en el Hotel María Cristina - Habitaciones 101 -102
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MILES DE NIÑOS ENLOQUECIDOS

Y "MAR ADENTRO"

wms

Más de cuatro mil niños participaron
ayer en la primera de las sesiones de

cine infantil que se desarrollarán en el

velódromo a lo largo de la semana, pa-
trocinadas por RENFE.

Dos trenes, uno fletado desde Irún y
otro de la zona de Andoaín, recogie-
ron a primera hora de la mañana al

pelotón de niños alborotados, excita-

dos y enloquecidos, dispuestos a pa-
sar una mañana única y novedosa. Or-

denados por colores —rojo, verde,
amarillo, azul—y trasladados en auto-

buses desde la estación al recinto de

Anoeta, la caballería invadió las gra-

das. Estaban bien contentos. Esa ma-

ñana no había “colé” y las dimensio-

nes de la pantalla prometían un espec-
táculo nunca visto. Para colmo y ma-

yor aliciente, antes de que comenzara

la proyección, les sortearon 40 lotes

de regalos y se les repartió balones y

“pegatas”. El griterío era descomu-

nal y las desbandadas continuas. La

elección del documental “Mar aden-

tro” de Rafael Treku, no fue consi-

derada sin embargo como la mas ade-

cuada por los responsables de los es-

colares. “Es una película preciosa
comentaba una maestra— pero le falta

temática, un argumento que les hubie-

se enganchado a losasientos. Con es-

ta saben que si se mueven un rato, que

si desaparecen, no pierden el hilo”.
También comentaba una de las orga-
nizadoras este aspecto y aseguraba que

ya en eses momento realizaba gestio-
nes para poder proyectar al día si-

guiente la película “Cristal Stone”, de

A. Pelaez.

Lo cierto es que el griterío en las gra-
das fue continuo, hasta los más mo-

dositos en un momento determinado
se vieron tentados a las gamberradas.
Pero lo pasaron estupendamente y el

botiquín no tuvo casi trabajo: solo un

par de mareos y una chavalita de lo

mas apenada porque había tenido que

dejar su asiento por la nariz, que ino-

portunamente, se le puso a sangrar.

La sesión infantil se repetirá hoy y has-

ta el viernes, calculándose que serán

25.000 niños de EGB los que partici-
parán en esta iniciativa.

"ORAINGOZ IZEN GABE",
UNICA REPRESENTACION DEL EUSKARA

El mediometraje de 58 minutos

“Oraingoz izen gabe” (“Todavía sin

nombre”) del bilbaíno José Julián Ba-

kedano, es la única obra en lengua vas-

ca que se presenta en este festival, con-

cretamente en la Sección Zabaltegi.

Bakedano, que anteriormente había

realizado una serie de cortometrajes
y el documental “Ikuska 9”, se sien-

te satisfecho del resultado. “Hemos

trabajado muy duro y con muypocos

medios”, asegura e realizador de este

film que ha tenido un presupuesto de
veinte millones de pesetas. El Gobier-

no vasco se ha hecho cargo de la sub-
vención de la cuarta parte de esa can-

tidad, mientras que el Ministerio de

Cultura lo ha subvencionado como si

se tratara de un cortometraje. “A pe-
sar de que el Ministerio ha dado a mi

película la mejor calificación técnica

del año, cuarenta puntos sobre cua-

renta, la falta de subvenciones para
mediometrajes me ha impedido bene-

ficiarme de esa consideración. No obs-

tante tengo puestas mis esperanzas en

el Gobierno Vasco y su promesa de ha-

cerse cargo de los ocho o nueve mi-

llones de pesetas que faltan para ter-

minar de amortizar la película”.
El guión de “Oraingoz izen gabe”, ha

sido realizado por Bernardo Atxaga
basándose en un relato corto, “La in-

trusa”, de Jorge Luís Borges. Cuen-

ta la historia de la convivencia pacífi-
ca entre dos hermanos, Manuel y Ra-

món, y la llegada de Ester para alte-

rarla y provocar una progresiva ten-

sión que termina en crimen. Los ac-

tores son todos noveles, “porque pien-
so que eso era importante para dar ve-

rosimilitud a la narración”.

DESAYUNO
CON... CAFE
Loco, realmente loco está el servicio

de habitaciones del Hotel María Cris-

tina. El cansancio acumulado tras es-

tos días de ajetreo cinematográfico ha

vuelto remolones a los huéspedes alo-

jados en este establecimiento. Cada

mañana son más los que optan por

apurar el tiempo de descanso y sabo-

rear el café y los crujientes croissants

en la cama. Hay tráfico intenso de ca-

rritos por el pasillo y Is camareras pi-
den disculpas cuando se produce al-

gún retraso.

MAS PELICULAS

PARA EL MERCADO
“La Casa de Bernarda Alba”, “El

viaje a ninguna parte”, “Las gallinas
de Cervantes”, “Mi general”, “La vi-

da alegre”, “Erther”, “La Rusa”, y

“Lo del César”, comercializadas por

RTVE a través de su Dirección de Re-

cursos, Comercializacióny Publicacio-

nes, pueden visionarse en la sección

“Desayuno con Diamantes”, Merca-

do del Cine. Los profesionales intere-

sados deben llamar para solicitar ho-

ra al teléfono 27 39 27.

ESTUDIANTES CLANDESTINOS

rarios registran un mínimo de asisten-

cia. Sobre todo en las sesiones de las

22,30, quizá un poco tarde para algu-
nos. A este hecho se une el cansancio

que provoca el número de películas a

las que deben asistir, que algunos días

llega hasta cuatro, dos por la maña-

na y otras dos por la tarde.

Sin embargo, estos días tan calurosos

no han mermado mucho la participa-
ción. Aunqeu algunos no han podido
resistirse a la llamada de la playa en

estos últimos coletazos de las vacacio-

nes, la mayoría ha sabido repartir su

tiempo y acudir a esta cita con el cine

para votar.

Los chavales del jurado juvenil están

siguiendo con una elevada participa-
ción su apretado programa de

películas.

Según comenta el responsable de esta

iniciativa, algunos días la asistencia de

este jurado, formado por algo más de

300 jóvenes, se ha resentido por va-

rias causas. Por un lado, ciertos ho-

E 1 voto de los estudiantes, a estas al-

turas del Festival, han aupado hasta

el primerpuesto a la película cubana

“Clandestinos”, presentada a la sec-

ción Zabaltegi por el director Femar-

do Pérez.
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HOTEL
.MARIA CRISTINA

LA ESTRELLA DE LA NOCHE
Durante el Festival de Cine, disfrute de una noche estelar en el ambiente de

Gran Lujo del Hotel María Cristina.

Una cena de alta cocina en el Restaurante LASO. Con carta de medianoche.

Y después, una copa con los amigos hasta la madrugada. Una velada
inolvidable en el Piano-Bar Gritti.

Hotel María Cristina. Una noche para las estrellas.

Avda. de la República Argentina, s/n. 20004 San Sebastián. Tino.: (943) 29 33 00

S& Antigua tradición. ( CIGA \ Moderna eficiencia.

( HOTELS )

GAIAK

JOSE J. BAKEDANO: “Aktore berriekin itxurazko joku dramatikoa lortu dut

“Oraingoz izen gabe” baita, izan ere, Zinemaldi

honetan aurkezten den euskal filme bakarra, leku

berezia opa diogu euskarazko tarte honetan. A-

tzo Zabaltegi sailan argia lehenkoz ikusten zuela-

rik, gaurkoan ere Jose Julian Badenok buruturi-

ko lehen erdimetraia (52 m) projektatuko da. Me-

dio tekniko urri eta errodaia taldeko izugarrizko
borondatea merio, Bemardo Atxagaren gidoiaz eta

Gabriel Beristain argazkiarekin, aktore hasberrien

partaidetzaz eta oraindik airean diren finantziazio

iturriekin gauzatu izan ahal da euskal zinemagin-
tzaren zerrenda are gehiago luzatuko duen zinta.

Bakedano berarekin eta filmako protagonista ba-

tekin, Iro Landaluzerekin, ondoan eskeintzen di-

zuegun solasaldia egin genuen.

FESTIVAL. Filma Borges-ren “La intmsa” narra-

zio literarioan oinarritzen da nonbait, zerk eraka-

rri zintuen istorio hartatik?

BAKEDANO. Kondakizun hori abiapuntu bat bes-

terikez da. Bernardo eta biok oso gustokogenue-

na, baina hala ere ezin liteke adaptapentzat jo. La-

burbilduz, bi anaien arteko harremana kondatu

izan dugu, eta nola elementu estrainu eta arrotz

baten presentziak harreman estu hau eteten duen.

Baserri girokojendeak nozi duen bazterketa adie-

razi nahi izan dut eta bide batez, bakartatearen

erretratua, hori bai, edonon eman litekeen egoera
bailitzan.

Joku dramatikoa

FESTIVAL. Azalduko al diguzu proiektuaren bi-

lakaera zeluloide zatiak behingoz gorpuztuak ikusi

dituzun arte?

BAKEDANO. Filmaren jatorrizko ideia neurea izan

zen. “Pot”aldizkarian nenbilen sasoihartan eza-

gutu nuen Bemardo, bertan ereJoseba Sarrionain-

dia, Ruper Ordorika eta beste zenbaitzu elkarre-

kin genbiltzan, baina tira, Bernardo herriska ba-

tetan bi hilabetez giltzapetu eta jatorrizko gidoia
sortu zuen, testu aparta dena esan behar. Akto-

reen atalari dagokionez, esan 5 pertsonaia behar

nituela, aktore berriak egunerokotasunean oina-

rrituz joku dramatiko sinesgarria agertzekotan.
Jende berri honekin hiru hilabetez entsaiatu ge-

nuen, bideoa erabiliz eta azken emaitzen arabera,
juxtu juxtunahi nuena lortu dut. Baina Irok ho-

be azal diezazuke guzti hau...

IRO. Nik anai zaharrenaren papera antzesten dut,
bestearekin amaigabeko parrandak botatzen zitue-

na, baina, bizimodu hartaz nazkatuta baserrikobi-

zitzara bete-betean sartzen dena. “Ikuska 9”ko

errodaiatik ezagutzen ninduen Bakedanoak eta,

egia esan, papera eskeini zidanean ezneukan neu-

re bururarekinkondidantza adina, baina behin eta

berriz entsaiatuz itxurazko lana burutu dudala

pentsatzen dut.

Hizkuntza ez da traba

Iro Landaluzek Ekonomia karrera burutzen dihar-

du sarrikoan, 27 urte ditu eta Abadiñotarra du-

gu. Baserrian pentsu biltegia daukate eta horretan

lan egiten du. Bakedanoren ustez pertsonaiareki-
ko identifikapenak bere aldiko garrantzia dauka,

egiantza edo berosimilitutatea lortzearren. “Ak-

torea bizikiidentifikatu behar da pertsonaiarekin.
Eta uste dut, hori behintzat lortu egin dudala”.

FESTIVAL. Gatozen filmaren titulo enigmatikoa
argitzea, eta bide batez, hizkuntzaren arazoa

azaltzea.

BAKEDANO. Filma bera, bertan ematen den kri-

mena, oso ambiguoa da, ezin zaio izenikeman: Ele-

ne Lizarraldek gorputztu duen emagalduaren per-
tsonaia arrotza zen inguru horretan, honen hilke-

ta anaia batek gauzatzen du baina, besteak erru-

rik ezean ere, bere burua salatuko duanaia espet-
xean bakarrik ez uztearren. Finean, arauturiko de-

litu arruntez landa geratzen da. Eta sailkatu ezin

daitekeen gertakizun honek ematen dio titulua fil-

mari, ez baita oraindik, izenik gertatutakoa
dafinitzeko.

Hizkuntzaren arazoa azalpen logikoa dauka: biz-
kaiko baserri munduan ematen den istoriak ber-

tan hitzegiten den hizkuntza behar du derrigorrez.
Euskara hizkuntza bezala modu bital batetan era-

bilita dago ingurunearen beharrengatik, baina ez

euskara batua gaitzesten dugulako. Alderontziz

euskara batu baten alde gaude, guztiz.

FESTIVAL. Norentzat bideratu duzu filma?

BAKEDANO. “Oraingoz izen gabe’’ ikuslego za-

bal batentzako egina dago. Nirea ez da zinema Res-

naisianoa, hots, kritika edo intelektualentzako egi-
na ez dagoela. Nire ustez, zinea masetara hurbil-

tzeko asmakizuna da, hortaz ikuslearen onespena
da niri inporta zaidana.

FESTIVAL. Diru kontuez zerbait esan nahi zenuke?

BAKEDANO. Jaurlaritzak oraino proiektoaren
laurden bat finantziatu digu. Bestalde, Espainia-
ko Kultur Ministraritzako puntuazio tekniko al-

tuena dugu (40tik berrogei), baina erdimetraien-

tzako dirulaguntzarik ez dagonenez, laburra baili-

tzan subentzionatu gaituzte. Erdia edo estali du-

guhonela, baina 8-10 batkilok airean diraute. Eus-

ko Jaurlaritzaren borondate onean eta Lakuan jaso
genuen agindua egi bihurtuko dela espero dugu.
Bakedanok zeregin arriskutsu bati adorez ekin dio,
bera gustora gelditu da filmarekin, orain, ikuslea-

ren onespena espero du.

Sergio Basurko
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NOSTALGIAZ ATZERA BEGIRA

Gogora ditzagun. ixtant batez bederen. Zinemaldiak

A maila galduta izan zitueneko urteak. 1980an jada-
nik Sai! Ofizialak konkurrentzia ahalmena galduta
zeukan. 1985 eta 1986k0 edizikoak behin behineko

kategoriaz ospatu ziren eta XXXVgarren edizio ho-

netan legez eta FIAPFek (Filme Ekoizle Elkarteen

Nazioarteko Federakuntza) Donostiako Nazioarte-

ko Zinemaldiari aitortu dion zinemaldi "konpetitibo
ez berezitu'aren mailari esker aurkeztutako filmeen

artean nazioarteko epaimahi batek sari ofizialak

banaditzake.

1980-84 urteren bitartean sail ofizialak ez zuen kon-

kurrentzia ahalmenik. hala eta guztiz ere sari ez ofi-

zial batzu banatu ohi ziren. Hauen artean. Nazioar-

teko Kritikak Sari Handia eskeintzen zion luzeme-

traiakofilma hoberenari.

1984 urtean. XXXllgarren edizio partez. Francis

Coppolaren "Rumhle Fish'ek ("Kaleko Legea") be-

reganatzen zuen aipatu galardoi eta ditu-saria.

Harrezkero. bai filmak baita beronen burutzaileak

ere ibiibide meteorikoa zeharkatu dute. Pelikula ha-

rrera herrikoieko klasiko urbano batetan bihurtu da

garai eskasa merio. Zuzendaria berriz. bere Zoetro-

pe ekoiztetxe propiaren porrota gorabehera. ipara-
merikar burutzaile gaietarikoena bezala ezagutua
izan da.

Zazpigarren Artearen urrezko liburuan leku berezia

dauka "Rumble Fishe'ek. Batetik. zinea koloretan

egiten den sasoian zuribeltzeko pelikula batekin au-

sartu izanagatik. zeluloide gainean kolorezko arrai-

nen metafora gauzatzen duen arren. Bestalde, guztiz
ezezagunak eta egun interpretatzaile bikainak diren

Mickey Rourke. Matt Dillon edo Nicolas Cage.
Filma esanguratsu hau Donostiako Nazioarteko Zi-

nemaiditik igaro zen. 1984an. Oxala halakorik sa-

rnago gerta baledi. gg

GAIAk

BO..., TUMATXA HI!

Atzoko alean Bo Derek-i buruzko azalpen okerra.

edo desitxuratua behintzat, eskeintzen genizuen. Bi-

dez ez genuela joka. alegia. Egia ez dela berak dioen

bezain altua, “10" a baino zortzi koma bost betekin

nahikoa duela. egi erizten diot ebakuntza estetiko

edergarri horietako bat edo biren perfekzio artifizia2

la antzeman dakiokela sudurrean eta masailetan ba-

tipat.... baina 80tako hamarkadako sex-symbola ez

bada ere. garai-batekoa izan dela ez dio inork ukatu-

ko.

Maitasuna bere senar eta aingeru zaindari John-en

babesean aurkitu duelarik, dirua atsegin eta pentsa-
razten dion gauza da. Politika kontuetan berriz ez du

sudurrik sartu nahi, gero esanez damutzerik nahi ez

duelako. erlijioak jai dauka berarentzat. gehiegi
omen dande. Zaldiekin —hau da neskak ekidoekin

duen itsukeria— bizi den etxaldearen inguruan ha-

mabi eleiza omen daude, guztiak erlijio desberdine-

takoak.

Aktoresa bezala ez du gauza handirik eskaintzeko,
alabaina bere begi urdinak teleobjetioaren puntuaz
enfikatzerakoan munduan beste bi halakorik ez dau-

dela dirudi. izenburuak dioen bezala: tumatxa hi!

CARTE
BLANCHE

¡O TEMPORA!

Ez dugu Zizeronen filosofia hura plazaratu nahi

hainbeste urte beranduago, nahiz haren esaldia-

ren esanahiak tokirik balukeen geurean.

Tenporak omen ditugu gurekin berriro eta egun
hauetan nozitzen ari garen eguraldiarekin jarraitu
beharko dugu auskalo zenbat egunetan, Gabonak

ere ateetan izango omen ditugun arte.

Eguraldia, jasan ezin dugun beroa, goizean etxe-

tik irten eta gaura arte erretiratzerik ez dugunez
gure besapeak behin eta berriro bijilatu behar du-

gun egoera zaila bezain deshigienikoa.
Ofizioaren eragozpenak izan daitezke, baina ikus

dezagun ea zenbaiterainokoa den arazoa, ea sudur

masailak nori okertzen zaizkion, nor den oinak

behin eta berriro atzeratzen dituena adiskide ba-

ten aurrean... Ezdadila, behintzat. Zinemaldi ho-

nen larritasun nagusi bihur. Diego Galan-ek ezin

asma zezakeen gure eguraldi ero hau eta ez zait-

zaigun. bada. Alaska. Finlandia edo Islandiako

filmeak programatzen hasiko...

Jo dezagun, bada, positibora.
Orain arte gure eguraldiaz kexu zen kazetari jen-
dea —eta normalean behintzat Zinemaldia hone-

tan ongi portatu delarik kontent egon daiteke, eta

sarritan desertatze ko gogoa izan baldin baduteere

aurtengoan ez dira “Taxi para Tobruk” eskatzen

hasiko.

Gainera, gure herrian aire akondizionatu gutxi
baldin badago ere, dagoen gutxia zinetan aurki
daiteke eta beroaren aurkako lenitibo aparta da

zinera joatea. Eta horra hor jendea hortaz kontu-
ratu dela dirudien, inoiz baino jende gehiago ikus-

ten bait dugu zinean, desoretan, egunik traketse-

netan, kopa bat hartzeko egokiagoak diren garai
desgaraietan...
Beroarengandik iheska? Agian, baina programa-
zio sujerigarri bati jarraiki eta kanpaina bizkor ba-

ten amura gehiago dela deritzaigu.
Horrela, hasieran aipatzen genituen tenporek as-

koz ere denbora luzeagoz jarraitzen badute, de-

non mesede gertatuko da. Zinearen birdeskubri-

menduaren ateetan bait geundeke.
Hala bada, betoz oraindik siroccoak, Saharako

hondar lainoratuak, tropikoetako hezetasunhara-

gikoiak. Daramagun martxan prestatutik aurkitu-

ko gaituzte... zinean hain topikoa den aspadun
bentiladore baten laguntzat baldin bada ere.

Anjel LERTXUNDI
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VICTORIA ABRIL'S "LUCKY SPELL"

Victoria Abril apparently hasn’t

changed much since her last visit to

San Sebastian for the festival’s

premiere of Manuel Gutierrez

Aragon’s “La noche mas hermosa”

(The Most Beautiful Night) in 1984.

She still displays that cool and

measured sympathy when being
accosted by the “autograph-hunters”
or by the hordes of journalists who

wait in the Maria Cristina’s hall for

their chance to meet one of Spain’s
most admired actresses.

“It’s true, I’m going through a

particularly good spell in my career”,
reckons Miss Abril. “What with all the

unemployment in the country, I’don’t

think I can complain. For one thing,
I’ve been working a lot at what I enjoy
the most. Likewise, I’ve been lucky

enough to have reached a stage where

I can choose the roles I like without

being bothered by financial needs or

anything to that effect. I’ve worked

hard to get where I am, although I

knew all along, that eventually I would

achieve this stability, because I think

I deserve it. Anyway, I’m grateful for

being able to have a job and, on top
of it all, to do what I like best —it’s

like winning at roulette”.

Miss Abril’s “good spell” has thisyear

devolved mostly in Spain, where she

has appeared in four different films:

“I’ve played a neurotic actress, a girl
from the lower classes who works in

a drugstore, a member of the

bourgeoisie, and a petty criminal”.

The latter, although not the starring
role in “El Lute. Camina o revienta”,
is one of the most compelling

performances in this film, where she

plays a lively “merchera” (gypsy)
who, like the rest of the characters, has

quickly learned how to survive in a

world full of injustice: “It wasn’t

difficult for me to understand this

role, first ofall because I’ve often met

the type on the streets, so I only had

to resort to the memories I had “kept
in store” during the years. Secondly,
since it was really easy and

comfortable for me to work with

Vicente Aranda again, on the one

hand because we share many of the

same tastes and attitudes, and on the

other because he, along with Joaquin
Jordaand El Lute himself, had written

a very accurate which reflected in quite
a realistic way the life of the gypsies
and clearly developed its characters,

including mine, Chelo, with her

overreactions”.

Having been chosen for so many

different roles demonstrates, from

Victoria Abril’s point of view, the

diversity of Spanish cinema, which she

feels is great tha in the film industry
of other European countries. Her

experiences while making seven

feature films in France lend weight to

this opinion: “I realize the differences

between the two countries both as an

actress and a film-goer. As regards the

first, I must say that one of the reasons

for my coming back toSpain was the

fact that, like many other French

actors and actresses, I was strictly
typecast and was only offered very

similar roles in thrillers. This genre has

become so popular among French

filmmakers that it is almost the only
one being made, and that’s really
restrictive both for the people involved

with filmmaking and for the audience.
In any event, should I be forced to

choose a country to work in, I would

always pick Spain, where, after more

than ten years of working in the

industry, 1 can count on the backing
of the people”.

Victoria Abril firmly believes in

“instinctive” acting and reckons that

she leaves a great deal of her

preparation for a role to last minute

sparks of inspiration: “Of course, I

get mentally ready for the role. I

observe and retain whatever is useful

for the character and I keep it in mind.

I let things happen to me that could

be inpirational, although in a rather

chaotic way. Eventually, however, if

they are useful experiences, they

always come out when it’s necessary”.

Such is Victoria Abril’s belief in fate,

an attitude which is best exemplified

by her views on planning a career:

“No actor can decide what she or he

is going to do during the next week.

Artists can’t plan that much in

advance, because we almost always
have to rely on whatever offers we

recieve. One only chooses from among

those offers, so you can never make

plans. All you can do is be ready to

make the most out of every

opportunity”.
PATRICIA GARCIA RIOS

THE BASKE ENTRY
The only Basque entry in this year’s
edition of the International Film

Festival of San Sebastian premiered
yesterday in the Zabaltegi section.

“Oraingoz izen gabe” (Still without

a name) is Jose Julian Bakedano’s first

full-length movie, after a number of

shorts and was partially financed by
the Basque Government. The picture,
which is only an hour long, is the

fourth of its type to be officially
funded, and will soon be shown in

various cinemas in the Basque
Country. “Oraingoz izen gabe” deals

with the disruption of the tranquil lives

of two brothers who share a house in

the Bizkaian countryside by the arrival

of a prostitute which one of them has

“won” in a game ofchance, and with

the tragedy which results. Elene

Lizarralde, a well-known Basque
actress and TV personality, plays her

third role in cinema here (She has also

starred in Imanol Uribe’s “La fuga de

Segovia” and in Manuel Gutierrez

Aragon’s “Feroz”) She appears with

Iro Landaluze and Felix Arcarazo,

two non-professional actors who were

chosen in order to add realism to the

film. Bernardo Atxaga, one of the

Basque Country’s best novelists, wrote

the script, which is partially based on

a short story by Jorge Luis Borges.

SORRY, MR. BRAVO.
Our deepest apologies to filmmaker

and cinema expert Sergio Bravo,
founder of Chile’s Experimental
Cinema Institute, whose family name

was inadvertently mistaken with

Sergio Castillo’s in our last issue’s
article on Chile. Please allow us to say,

“Sorry, we too are human after all”

and to try and make up for the mistake

by reprinting Mr. Sergio Bravo’s

words: “Chilean cinema has been

through several “deaths” and

“resurrections” during its eighty-five-
year history. Right now, there is a

generation of young people who,
through their videos, documentaries

and clandestine news-programs, are

contributing to a new resurrection

while the work of their exiled

colleagues is still being subject to an

anachronistic and severe military
censorship”.
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XXXV NAZIOARTEKO ZINEMALDIA DONOSTIA

SECCION OFICIAL/SAIL OFIZIALA

PALACIO DEL FESTIVAL (Teatro Victoria Eugenia/Victoria Eugenia Antzokia)
11.30 y 18.15 "BRAND NEW DAY" (Gran Bretaña). Dtor. Amos Gitai - Ints. Eurythmics. 100 min. (Estreno mundial - Fuera de concurso)
9.00 y 21.00 c.m. "L'ÍLE SUR LA GRANDE RIVIERE" (Francia). Dtor. Eric Trotta. 12 min.

"CRAZY LOVE" (Bélgica). Dtor. Dominique Deruddere - Ints. Josse de Pauw, Florence Beliard, Geert Hunaerts, Michael Pas. 90 min.

CINE ASTORIA/ASTORIA ZINEMARETOA

19.30 ''BRAND NEW DAY'' (Gran Bretaña). Dtor. Amos Gitai - Ints. Eurythmics. 100 min. (Estreno mundial - Fuera de concurso)

22.30 c.m. "L'ÍLE SUR LA GRANDE RIVIERE" (Francia). Dtor. Eric Trotta. 12 min.

"CRAZY LOVE" (Bélgica). Dtor. Dominique Deruddere. - Ints. Josse de Pauw, Florence Beliard, Geert Hunaerts, Michael Pas. 90 min.

TEATRO TRUEBA/TRUEBA ANTZOKIA

19.30 "LO DEL CESAR" (México) Dtor. Felipe Cazals - Ints. Assumpta Serna, José Carlos Ruiz, Fernando Balzaretti. 105 min.

22.30 c.m. "BERLINER BLAU" (R.F.A.). Dtor. Harmut John. 14 min.

"HIGH SEASON" (Gran Bretaña). Dtor. Clare Peploe. - Ints. Jacqueline Bisset, James Fox, Irene Papas. 94 min.

SECCION ZONA ABIERTA/ZABALTEGI SAILA

TEATRO PRINCIPAL/PRINCIPAL ANTZOKIA

10.00 "ORAINGOZIZEN GABE'T'TODAVIA SIN NOMBRE" (España). Dtor. José Julián Bakedano. - Ints. Iro Landaluze, Félix Arcarazo, Elena

Lizarralde, Luis Iriondo. 60 min. (V.O. euskara, subí, castellano)

"GERNIKA, THE SPIRIT OF THE TREE"/"GERNIKA, EL ESPIRITU DEL ARBOL". (España) Dtor. Laurence Boulting. - Ints. Anónimos. 80 min.

(V.O. euskera sin subtítulos. Traducción simultanea castellano)

12.30 "KRALJEVA ZAVRSNICA"/"ENROQUE DE REY". (Yugoslavia). Dtor. Zivorad Tomic. Ints. Irían Mensur, Ena Begovic, Vladica Milosavl-

jevic. 97 min.

16'30 "LES NOCES BARBARES" (Bélgica). Dtor. Marión Hansel. - Ints. Marianne Basler, Yves Cotton, André Penvern, Thierry Fremont. 100 min.

19.00 "ROBINZONADA ILI HOY ANGLIYSKIY DEDUCHKA'7"ROBINSONADA O MI ABUELO INGLES" (URSS). Dtor. Nana Dzkordzhadze.

- Ints. Zhanry Lolashvily, Ninely Chancvetadze, Guram Pirtsjalava. 77 min. - (V.O. con subtítulos en francés).

21.30 "EL AMOR ES UNA MUJER GORDA" (Argentina). Dtor. Alejandro Agresti. - Ints. Elio Marchi, Sergio Poves Campos, Carlos Roffe, Mario

Luciani. 80 min.

24.00 "KURIER"/"EL MENSAJERO" (URSS). Dtor. Karen Shakhanazarov. - Ints. Feder Dunaevskiv, Anastasia Nemolyaeva, Oleg Basilashvily,

Inna Churikova. 90 min.

MULTISALAS PETIT CASINO/MULTIGELAK PETIT CASINO

PETIT CASINO-Sala 1.

17.00 "ORAINGOZ IZEN GABE"/"TODAVIA SIN NOMBRE" (España) Dtor. José Julián Bakedano. - Ints. Iro Landaluze, Félix Arcarazo, Elena

Lizarralde, Luis Iriondo. 60 min. (V.O. euskera, subt. castellano)

"GERNIKA, THE SPIRIT OF THE TREE"/"GERNIKA, EL ESPIRITU DEL ARBOL" (España). Dtor. Laurence Boulting. - Ints. Anónimos. 80 min.

(V.O. euskera sin subtítulos, traducción simultanea castellano)

19.30"KRALJEVA ZAVRSNICA'7'ENROQUE DE REY" (Yugoslavia) Dtor. Zivorad Tomic. - Ints. Irían Mensur, Ena Begovié, Vladica Milosavl-

jevié. 97 min.

22.30 "LES NOCES BARBARES" (Bélgica) Dtor. Marión Hansel. - Ints. Marianne Basler, Yves Cotton, André Penvern, Thierry Fremont. 100 min.



RETROSPECTIVA LOS OLVIDADOS/AHANTZITA UTZITAKOAK ATZERABEGIRAKOA

MULTISALAS PETIT CASINO/MULTIGELAK PETIT CASINO

14.30 "DILLINGER" (EE.UII.). 1945 Dtor. Max Nosseck. - Ints. Lawrence Tierney, Edmund Lowe, Anne Jeffreys, Eduardo Cianelli. 89 min. Sala 3.

16.00 "VILLAGE OF THE DAMNED" (Gran Bretaña). 1960. Dtor. Wolf Rilla. - Ints. Michael Gwynn, Laurence Naismith, Richard Warner. Sala 2.

17.00 "IWAKE UP SCREAMING" (EE.UII.) 1941.Dtor. Bruce H. Humberstone. - Ints. Betty Grable, Víctor Mature, Carole Landis, Laird Cregar.
82 min. Sala 3. (V.O. en inglés con subtítulos en francés)
18.00 "THE BEAST WITH FIVE FINGERS" (EE.UU.). 1946. Dtor. Robert Florey. - Ints. Robert Alda, AndreaRing, Peter Lorre, Víctor Francen.

88 min. Sala 2.

20.00 "LE MARTYRE DE L'OBESE" (Francia). 1933. Dtor. Pierre Chenal. - Ints. André Berley, Jacques Maury, Suzet Mais, Colette Darfeuil. 80

min. Sala 2.

22.30 "EL ESQUELETO DE LA SEÑORA MORALES" (México). 1959. Dtor. Rogelio A. González. - Ints. Arturo de Córdova, Ampara Riveles,
Elda Peralta, Guillermo Orea, Rosenda Monteros, Luis Aragón. 92 min. Sala 2.

RETROSPECTIVA ROBERT SIODMAK/ROBERT SIODMAK ATZERABEGIRAKOA

MULTISALAS PETIT CASINO/MULTIGELAK PETIT CASINO

19.30 "MENSCHEN AM SONNTAG"/"LOS HOMBRES DEL DOMINGO". 1929. Ints. Brigitt Borchert, Christl Ehlers, Annie Schreyer, Wolfgang
Von Waltershausen. 74 min. Sala 3. (Con acompañamiento musical en directo)
22.00 "ABSCHIED" 1930 Ints. Brigitte Horney, Aribert Mog, Emilia Unda, Konstantin Mic. 71 min. Sala 3.

24.00 "THE KILLERS"/"FORAJIDOS", 1946. Ints. Burt Lancaster, Ava Gardner, Edmund O’Brian, Albert Dekker. 105 min. Sala 3.

SECCION CHILE/CHILE SAILA

SALA DE CULTURA C.A.M./M.A.K.-KO KULTUR ARETOA (Arrásate, 12)

16.30 PROGRAMA DE VIDEO: "RESISTENCIAS"

"EL JUEGO... SS". Miguel A. Aravena. 5 min.

"TESTIMONIO DE VALENZUELA", Jorge Triviño. 7 min.

"LOS NIÑOS PROHIBIDOS" Augusto Góngora 20 min.

"YO NO LE TENGO MIEDO A NADA" Tatiana Gavióla. 6 min.

"SOMOS +" Pehuen Prods. 15 min.

"CHILE, LA CULTURA NECESARIA" Orlando Lübbert. 30 min.

"FRENTE PATRIOTICO MANUEL RODRIGUEZ" Jorge Triviño. 13 min.

CINE AMAYA/AMAIA ZINEMARETOA

19.30 "NO ERAN NADIE" (Francia) Dtor. Sergio Bravo - Ints. Rebeca Garrido, Marés González, Patricia Leviñanco, Eric Barría. 82 min.

22.30 "LA VICTORIA" (R.F. Alemana) Dtor. Peter Lilienthal - Ints. Paula Moya, Vicente Santamaría. 80 min.

SECCION EDAD DE ORO/URREZKO AROA SAILA

CINE REX AVENIDA/REX AVENIDA ZINEMARETOA

11.15 "THE RAIN PEOPLE" (EE.UU.). Dtor. Francis Ford Coppola. Concha de Oro 1969.

SECCION DESAYUNO CON DIAMANTES/DIAMANTE GOSARIA SAILA

HOTEL MARIA CRISTINA (SALON VENECIA)

Esta sección está dedicada exclusivamente a los medios de comunicación y a los profesionales del cine y la T.V.

9.00 "CRIME PAYS" (Gran Bretaña) - Cine Galés - Dtor. Chris Monger.

19.00 "LA OVEJA NEGRA" (Venezuela) Dtor. Román Chalbaud (Estreno en España)
21.00 "BOY SOLDIER" (Gran Bretaña). Cine Galés Dtor. Nilwr Bychan. - Ints. Richard Lynch, JamesDonnelly (V.O. galés con subt. en inglés)
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